
IMPORTANTE

Lea este

Antes de conectar su lavadora

Modelo: LWM-20IIB, LWM-22IIS

GARANTÍA
Descripción: Lavadora Automática
Modelos: LWM-20IIB, LWM-22IIS

KOBLENZ ELÉCTRICA, S.A. DE C.V. Garantiza este producto por el término de un año en todas sus partes y mano de obra contra 
cualquier defecto de fabricación. Aplica a partir de la fecha de entrega y tratándose de productos que requieran de enseñanza o adies-
tramiento en su manejo de instalación de aditamentos, accesorios, implementos o dispositivos a partir de la fecha en que hubiera 
quedado operando normalmente después de su instalación en el domicilio que señale el consumidor bajo las siguientes condiciones:

1.  Para hacer efectiva la garantía, no deben exigirse mayores requisitos que la presentación del producto, acompa-
ñado de la póliza correspondiente, debidamente sellada y fechada por el establecimiento que lo vendió o la factura 
recibo o comprobante, en el que consten los datos específicos del producto objeto de la compraventa.

Nota:  Si el sello del establecimiento que lo vendió no especifica la fecha en la que el consumidor recibió el pro-
ducto, el consumidor deberá presentar la factura, recibo o comprobante objeto de la compraventa respectiva.

2.  La empresa se compromete a reparar o cambiar el producto así como las piezas y componentes defectuosos del 
mismo, sin ningún cargo para el consumidor. Los gastos de transportación que se deriven de su cumplimiento serán 
cubiertos por el fabricante o el importador.

3.  El tiempo de reparación en ningún caso será mayor a 30 días, contados a partir de la recepción del producto en 
cualquiera de los sitios en donde pueda hacerse efectiva esta garantía.

4.  En cualquiera de los centros de servicio autorizados podrán adquirirse consumibles, refacciones y partes.
5.  Este producto es exclusivo para uso doméstico. No es para uso comercial o industrial.

ESTA GARANTÍA NO ES VÁLIDA EN LOS SIGUIENTES CASOS:
a)  Cuando el producto ha sido utilizado en condiciones distintas de las normales. 
b)  Cuando el producto no ha sido operado con el instructivo de uso en idioma español proporcionado.
c)  Cuando el producto ha sido alterado o reparado por personas no autorizadas por la empresa.
   El consumidor podrá solicitar que se haga efectiva la garantía ante la propia casa comercial donde adquirió el pro-

ducto, siempre y cuando el fabricante, importador o comercializador no cuente con talleres de servicio.
Nota: En caso de que la presente garantía se extraviara, el consumidor puede recurrir a su proveedor para que le expi-

da otra póliza de garantía previa presentación de la nota o factura respectiva.

PRODUCTO           MODELO
MARCA  No. DE SERIE    
NOMBRE DEL DISTRIBUIDOR  
CALLE Y NÚMERO  COLONIA O POBLADO
CIUDAD/CÓDIGO POSTAL  FECHA DE ENTREGA
SELLO Y FIRMA

A

LAVADORA AUTOMÁTICA

* Estos modelos pueden ser seguidos o no de alguna o algunas de las letras de la A a la Z.

Thorne Electric Company
P.O. BOX 18363, San Antonio, TX.
78218-0363 U.S.A.  Tel: (210) 590-1226
Fax: (210) 590-1258 •  1 (800) 548-5741
Discover more products: www.koblenz.com

Importado por:
KOBLENZ ELÉCTRICA, S.A. DE C.V.
Av. Ciencia No. 28, Parque Industrial Cuamatla
Cuautitlán Izcalli, Edo. de México
México, C.P. 54730
Tel. (55) 5864-0300
Descubre más productos en: www.koblenz.com.mx

Hecho en China
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ANTES DE SOLICITAR UN SERVICIO:

Usted puede ahorrar tiempo y dinero haciendo una pequeña revisión de 
acuerdo con los siguientes puntos. Generalmente, estos problemas en el 
funcionamiento los puede arreglar usted mismo:

PROBLEMA PUNTO A REVISAR

El agua no entra

1. Si la lavadora está apagada o el fusible está que-
mado.

2. Si la fuente de agua está cortada o la presión del 
agua es muy baja.

3.  Si la manguera de entrada está conectada apro-
piadamente y la llave del agua está abierta

4.  Si el filtro de la válvula de entrada de agua está 
bloqueado por residuos.

5.  Si la válvula de entrada está dañada. 
6.  Si el botón de Inicio / Pausa se presionó después de 

encender la lavadora.

No lava

1. Si la lavadora está apagada o el fusible está que-
mado.

2. Si el voltaje de suministro es muy bajo.
3.  Si la cantidad de agua no alcanza el nivel de agua 

requerido).
4.  Si el retardo de lavado está configurado. (Sólo 

iniciará su trabajo hasta que el tiempo predetermi-
nado sea alcanzado.

Drenaje anormal

1. Si la manguera de drenaje de agua es colocada 
muy arriba.

2. Si el final de la manguera de drenaje de agua está 
obstruido.

3.  Si el filtro de la bomba de drenaje está bloqueado 
por suciedad.

Centrifugado 
anormal

1. Si la ropa no está balanceada dentro de la tina o 
hay ropa en exceso.

2.  Si la lavadora no está nivelada (El piso no es plano).



ERRORES DE PANTALLA Causa Solución

E1 Alarma por anomalía de 
ingreso de agua

Revise si la llave de paso de 
agua está abierta

E2
Alarma de drenaje de 
agua no finalizado 

Revise el sensor de nivel de 
agua y la bomba de drenaje

E3
Alarma por tapa no 
cerrada antes de 
centrifugar

Cierre la tapa

E4 Alarma por desbalanceo 
de la tina

Manualmente balanceé la 
ropa dentro de la tina

CL Alarma seguro para niños 
si la tapa está abierta

Apague la lavadora por 5 
segundos y reinicie

F1-F8 Cualquier otro problema
1. Apague la lavadora por 5 

segundos y reinicie
2. Enviar a reparación

CARACTERÍSTICAS ELÉCTRICAS NOMINALES
 

LWM-20IIB LWM-22IIS

Tensión 120 V~ 120 V~

Frecuencia 60 Hz 60 Hz

Consumo 10 A 10 A

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

¡Felicidades!
Usted acaba de adquirir una lavadora automática digital Koblenz con una 
excelente calidad y tecnología avanzada, las lavadoras Koblenz son fáciles 
de usar, ahorran tiempo y le dan funcionalidad al hogar. Para asegurar que el 
producto funcione adecuadamente y por muchos años, se diseñó este manual 
que contiene información importante respecto al uso y seguridad. Léalo cuida-
dosamente y consérvelo para futuras referencias.

LWM-20IIB LWM-22IIS

Color Blanco Acero Inoxidable

Tipo de lavadora Automática

Capacidad (kg) 20 22

Peso aproximado (kg) 54 58

Capacidad aproximada 
de agua al nivel máximo 
en litros.

102 116

Dimensiones (cm):
• Altura
• Ancho
• Profundidad

102.4
68.4
64

102.3
68.6
71.5

Máxima presión de 
entrada de agua 0.8 MPa 0.8 MPa

Mínima presión de 
entrada de agua 0.03 MPa 0.03 MPa
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OBSERVACIONES
Si su máquina no funciona adecuadamente, por favor revíse lo siguiente según lo que 
indica y realice lo que se aconseja después de desconectado su máquina del enchufe.  
Si no puede solucionarlo, comuníquese con el personal autorizado para revisión.

PROBLEMAS Y SOLUCIONES

No. carga PRENDAS Modelo LWM-20IIB Modelo LWM-22IIS
Cantidad de prendas por carga

1

Sudadera 6 6

Playera 10 12
Pantalón de vestir 6 6
Camisa de vestir 8 10
Calzoncillos 16 16

2
Pijama de hombre 3 4
Fundas de almohada 7 8
Jgo. de sábanas individuales 3 3
Jgo. de sábanas matrimoniales 2 2

3
Toalla de manos 7 9
Toallas de baño mediana 6 6
Toalla de 1/2 baño 6 6

4
Toalla mediana 3 4
Cobertor individual 1 1
Cobertor matrimonial 1 1

CARGAS RECOMENDADAS

El volumen de la ropa más que el peso, es lo que determina el tamaño de la carga. 
Combine piezas grandes y pequeñas para obtener mejores resultados.

Coloque la ropa en la tina de manera que quede distribuída holgadamente. Las prendas 
deben moverse libremente en el agua, una carga excesiva puede traducirse en ropa 
mal lavada, muy arrugada o rota.

La siguiente tabla tiene diferentes cargas recomendadas que le servirán como guía para 
obtener los mejores resultados en el lavado. 



PRECAUCIONES:

• PARA REDUCIR EL PELIGRO DE INCENDIO, DESCARGA     
ELÉCTRICA Y LESIONES PERSONALES, INCLUSO LETALES, AL 
UTILIZAR SU LAVADORA SIGA LAS SIGUIENTES MEDIDAS DE 
PRECAUCIÓN.

ADVERTENCIA
¡

 1.- No trate de desarmar y armar la lavadora.      
 2.- No introduzca su mano y no saque la ropa que esté dentro de la tina antes 

de que se detenga completamente.          
 3.- No instale su lavadora en lugares húmedos para evitar choque eléctrico, 

averías y accidentes. 
 4.- Al limpiar la lavadora, no la moje directamente.                      
 5.- No permita que los niños usen o jueguen con la lavadora o cerca de ella 

cuando esté en funcionamiento. 
 6.- No lave prendas que hayan sido limpiadas, lavadas o manchadas con 

cera, pintura, gasolina, aceite y otros líquidos inflamables.
 7.- No use extensiones. En caso necesario, asegúrese de que las características  

eléctricas de la extensión sean las mismas que las del cable eléctrico de su 
lavadora.

 8.- Limpie regularmente el contacto para quitar el polvo y la suciedad, para 
evitar una falla.   

 9.- Asegúrese de conectar el cable de tierra a una conexión de tierra 
previamente instalada. No realice la conexión de tierra a un tubo de gas, 
cables telefónicos o de la luz.   

 10.- Debe desconectar su lavadora cuando no la use, al hacerlo no jale del 
cordón, hágalo de la clavija.  

11.- No coloque arriba o cerca de su lavadora: velas encendidas, incienso  
repelente de mosquitos, cigarros y otras cosas inflamables, así como 
estufas eléctricas, calefacción por aire y otras fuentes de calor.

12.-  Conecte la lavadora a un contacto de 120V~.
Importante: 

     Si el cordón de alimentación es dañado, éste debe  
   ser reemplazado por el fabricante, su agente de   
   servicio o por personal calificado para evitar 

     el riesgo. 
 
13.  Este aparato no se destina para utilizarse por personas (incluyendo niños) 

cuyas capacidades físicas, sensoriales o mentales sean diferentes o estén 
reducidas, o carezcan de experiencia o conocimiento, a menos que di-
chas personas reciban una supervisión o capacitación para el funciona-
miento del aparato por una persona responsable de su seguridad.

 14.  Los niños deben supervisarse para asegurar que ellos no empleen los apa-
ratos como juguete.
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 Si quiere bloquear todos los botones para prevenir que las configuraciones sean 
cambiadas por niños, puede activar la función de seguro para niños.

BLOQUEAR: 

1.  Presione el botón Encendido / Apagado para encender.

2.  Presione el botón Inicio / Pausa para comenzar el lavado.

3.  Presione los botones de enjuagar y lavar simultáneamente.

DESBLOQUEAR: 

Si quiere desbloquear, durante el lavado presione los botones de lavar y enjuagar al 
mismo tiempo nuevamente.

NOTA:  Cuando la tapa es abierta mientras la lavadora está funcionando, la alarma 
sonará continuamente. Si es abierta por más de 20 segundos, la máquina drenará 
el agua de manera automática para prevenir accidentes con los niños.

INSTRUCCIONES DE BLOQUEO DE NIÑOS

 LIMPIEZA DEL FILTRO DE LA MANGUERA DE ENTRADA DEL AGUA

 Desconecte y retire la manguera de entrada de agua de la lavadora y limpie el filtro 
de la válvula de entrada de agua con un cepillo.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO DE LA LAVADORA

 Asegúrese de retirar el conector de corriente 
de la lavadora antes de realizar la limpieza y 
mantenimiento.

 Por favor mantenga la lavadora limpia y realice 
un mantenimiento correcto para prolongar la 
vida útil de la lavadora.

 LIMPIEZA DEL FILTRO

 La circulación del flujo del agua fue diseñado especialmente para esta lavadora, 
además la acumulación de polvo y residuos serán automáticamente atrapados en el 
filtro. El usuario deberá limpiar regularmente el filtro para remover la acumulación de 
estos. A continuación se detallan métodos de operación:

Presione en el sentido de las flechas y saque la cubierta del 
filtro.

Coloque la cubierta del filtro en las dos rendijas y presione 
cuidadosamente como se muestra en la imagen
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15.-  No quite o introduzca  la clavija con las manos mojadas, para evitar una 
descarga eléctrica.  

16.-  Asegúrese de tener conectada y abierta la entrada de agua antes de 
empezar a lavar.  

17.-  La temperatura del agua no debe exceder de 70ºC al usar agua caliente 
para lavar.  

18.-  No coloque sobre la lavadora objetos pesados ni a sus niños.

19.-  Cuide el producto de insectos, roedores o elementos extraños ya que 
estos podrían causarle daños a su lavadora.

20.-  Las variaciones en el voltaje suministrado pueden provocar daños a su 
lavadora.

21.-  La vida útil de los accesorios depende de su uso, por lo que el desgaste 
natural no se considera defecto de fábrica.

   

   

Manija

PARTES Y CARACTERÍSTICAS

Manguera para
desagüe

Tapa superior

Válvula de
entrada de 

agua

Cable de
energía

Filtro para pelusa

Manija del gabinete

Patas niveladoras (ajustables)Gabinete

Impulsor

Panel de control

Tina

Depósito para suavizante

y detergente

1.   NORMAL:
 El programa normal es recomendado para prendas de algodón.

2.   SUAVE: 
 El flujo de agua es débil, éste es usado para lavar lanas, ropa fina o ropa clara.

3.  REMOJO:
 La función remojar tiene un flujo fuerte de agua similar a la función de lavado normal, 

sin embargo, este es un proceso de remojo en movimiento que dura cerca de 30 
minutos, justo antes del proceso de lavado. Además es usado para lavar ropa muy 
sucia.

4.  PESADO:
 Use esta función cuando lave ropas pesadas como jeans y sábanas.

5.  EXPRESS:
 Para lavar ropa ligeramente sucia con un solo ciclo de enjuague.

6.  MEMORIA:
 Este proceso puede recordar todos los parámetros de lavado que el usuario ha 

configurado.

7.  SECADO CON AIRE:
 Usted puede utilizar esta función para eliminar más la humedad de la ropa.

8.  LIMPIEZA DE TINA:
 Los residuos de detergentes en polvo se adhieren dentro y fuera de la tina, debido a la 

contaminación y a la mala calidad del agua, adquirirá mal olor y detendrá el flujo del 
drenaje, de otra forma los residuos adheridos se retiran durante el proceso de lavado. 
El usuario deberá realizar la limpieza de la tina mensualmente.

NOTA:  - No inicie el programa continuamente.
 - Debe ocupar un poco de cloro para aumentar la eficacia en el proceso de
                limpieza de la tina.
 - Este programa es utilizado únicamente para limpiar la tina, no coloque
    ropa adentro.

PROGRAMAS DE LAVADO

OTRAS FUNCIONES

FUNCIÓN 
LAVADO RÁPIDO 
(LR)

1. Presione el botón de encendido.
2. Presione el botón de programa para seleccionar 
    la función “Normal”, “Suave”, “Remojo” o “Pesado”.
3. Presione el botón de “Lavado Rápido”.
4. Presione el botón de Inicio / Pausa, para que la función 

“Lavado Rápido” inicie.
NOTA: La función “Lavado Rápido” será cancelada 
            presionando cualquier botón excepto 
            “Temperatura”, “ Nivel de Agua”, “Retardo”

FUNCIÓN 
MEMORIA

1. Presione el botón de Encendido / Apagado.
2. Presione el botón de programa para seleccionar 
    la función “Memoria”.
3. Presione Lavar, Enjuagar, Centrifugar, Temperatura, Nivel
    de agua respectivamente para elegir los parámetros 
    que guste.
4. Presione el botón de Inicio / Pausa.
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IMPORTANTE: “La lavadora no funciona sin agua”.

ACCESORIOS

PANEL DE CONTROL

Manguera para desagüe Manguera de 
entrada de agua

2 piezas

LAVADO PRINCIPAL

++

++

Revise que la lavadora 
esté nivelada.

MODELO LWM-20IIB

MODELO LWM-22IIS

1.   TEMPERATURA:
 Presione el botón para seleccionar la temperatura del agua.

2.   NIVEL DE AGUA: 
 Después de seleccionar el programa, presione el botón de nivel de agua para 

seleccionar el nivel apropiado para lavar.

3.  LAVADO LR (LAVADO RÁPIDO):
 Después de elegir un programa, el usuario puede presionar el botón “Lavado Rápido” 

(el cual se enciende) para iniciar la función. Haciendo más corto y mejor el lavado. 
Presione el botón “Lavado Rápido” nuevamente para cancelar esta función.

SELECCIÓN DE PROGRAMA
1. Presione el botón de encendido.
2. Seleccione el nivel de agua apropiado u otras funciones relacionadas.
3. Presione el botón Inicio / Pausa

FINALIZADO EL LAVADO
•  Cuando el lavado se detenga, la alarma sonará continuamente 6 veces y 

luego se apagará automáticamente.
•  Cierre la llave del agua
• Por su seguridad, aunque se apague automáticamente el conector de 

corriente, éste debe ser desconectado del contacto.

FUNCIÓN 
NORMAL

Es la más fácil, la más conveniente y la más común 
de lavado.
1. Presione el botón de encendido.
2. Presione el botón de programa para seleccionar 
    la función Normal.
3. Presione el botón de Inicio / Pausa.

FUNCIÓN SOLO 
ENJUAGAR

1. Presione el botón de Encendido / Apagado.
2. Presione el botón de Enjuagar para elegir los tiempos 
    de enjuagado que desee.
3. Presione el botón de tiempo de centrifugado 
    a 0 (cero) minutos.
4. Presione el botón de Inicio / Pausa.

FUNCIÓN SOLO 
CENTRIFUGAR

1. Presione el botón de Encendido / Apagado.
2. Presione el botón de Centrifugar para elegir los tiempos 
    de centrifugado.
3. Presione el botón de Inicio / Pausa.

INSTRUCCIONES 
DE PROCESO DE 
AUTO 
PROGRAMACIÓN*

*Puede elegir cualquier combinación entre los modos: 
lavar, enjuagar y centrifugar de acuerdo al grado de 
percudido de la ropa.
Metodos de operación: 
- Presione varias veces el botón LAVAR para elegir 
  el tiempo de lavado deseado.
- Presione varias veces el botón ENJUAGAR para elegir 
  el tiempo de enjuague deseado.
- Presione varias veces el botón CENTRIFUGAR 
  para elegir el tiempo de centrifugado deseado.
NOTA: - Cierre la tapa superior de la lavadora cuando
              esté en proceso de Centrifugado; en caso 
              contrario, se pondrá en pausa de manera 
              automática y sonará una alarma.
            - La lavadora no funcionará cuando el agua que
              se ha llenado no alcanza el nivel de agua 
              programado.
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4.  RETARDO:
 Presione el botón para ajustar el Retardo.

5.  SEGURO PARA NIÑOS:
 Después de presionar el botón Inicio / Pausa para iniciar, puede también presionar el 

botón de Lavado y Enjuague al mismo tiempo para activar la función de Seguro para 
Niños. Si quiere cancelar dicha función, sólo necesita presionar los mismos botones 
simultáneamente. Nota: La función Seguro para Niños es efectiva solo después de 
que el proceso haya iniciado.

6. PROGRAMA:  
 Iniciará por default el programa normal. Antes de iniciar, presione el botón de Programa, 

para poder elegir cualquier ciclo que desee de las opciones pre-establecidas. 

7.   INICIO / PAUSA:
 Después de seleccionar el Programa presione el botón para Iniciar el Ciclo de Lavado. 

Presione este botón para pausar y continuar con el Ciclo seleccionado.

8.   LAVAR / ENJUAGAR / CENTRIFUGAR:
 Estos botones sirven para elegir los procesos de lavado. Tiempo de Enjuague y Tiempo 

de Centrifugado pueden ser seleccionados con los valores por default o elegir un 
parámetro acorde a su requerimiento.

9.  ENCENDIDO:
 Este botón se emplea para encender o apagar la lavadora.
 

INSTALACIÓN DE SU LAVADORA

- Retire el empaque y la parte baja de la unidad que 
está sobre la base de unicel.

- Antes de poner a funcionar su lavadora, asegúrese 
de haber retirado todo el material de empaque, 
el no hacerlo dañará su lavadora al momento de 
ponerla en marcha.

- Abra la tapa de la lavadora y retire los accesorios.
Base de unicel

5. COLOQUE LA MANGUERA PARA DESAGÜE
 Por la parte trasera inferior derecha de su lavadora, 

sujetándola firmemente con la abrazadera 
proporcionada para ello. 

NOTA:  Se puede derramar el agua cuando la altura de la 
manguera está por debajo de los 800 mm

 

6. COLOQUE EL DETERGENTE Y EL SUAVIZANTE

De acuerdo a la cantidad y tipo de prendas, coloque 
el detergente y el suavizante en el depósito respectivo. 
(Imagen pag. 3)

7. COLOQUE LAS PRENDAS 

Antes de iniciar el lavado, separe su ropa y revise los bolsillos 
para asegurarse de que no contengan artículos como: 
clavos, plumas, monedas, llaves, etc. que puedan provocar 
un daño a su ropa y a la lavadora.

INICIO RÁPIDO

1. Instalar la lavadora

2. Cargue la ropa

3. Mida la cantidad 
de detergente 

y suavizante

4. Cierre la tapa 
de la lavadora

5. Colocar el tubo
de drenaje (colgado)

6. Abra la llave del agua

7. Conecte el cable de 
corriente

8. Seleccione la 
programación deseada

9. Presione el botón
Inicio / Pausa

80
0 

m
m

 -
 1

20
0 

m
m
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1. Conecte los extremos de las mangueras de llenado de agua a las 
llaves CALIENTE y FRÍA.

2. Apriete a mano hasta que queden ajustados, y luego apriételos dos 
tercios más de vuelta con una llave inglesa.

 Cuando ajuste los conectores de las mangueras, no los apriete 
demasiado o aplique cinta adhesiva o sellador a las llaves o 
tomas de suministro de agua. Esto puede dañar los conectores de 
manguera. 

 Después de haber conectado las mangueras de llenado de agua 
a las llaves, asegúrese de que estén conectadas correctamente 
tirando de las mangueras de llenado de agua hacia abajo. 

3. Coloque los extremos de las mangueras que no fueron conectados 
a las llaves de suministro de agua en una cubeta y abra las llaves 
de suministro de agua (Fría y Caliente) durante 10 o 15 segundos 
para eliminar cualquier sustancia extraña de las mangueras. Cierre 
las llaves de suministro de agua antes de continuar.

4. Conecte los extremos de las mangueras de llenado de agua a las 
conexiones de entrada de suministro de agua en la parte posterior 
de la lavadora.

 La manguera de llenado de agua caliente debe estar  conectada 
a la entrada de suministro de agua  con el color del filtro rojo en 
la lavadora “H”. La manguera de llenado de agua fría debe estar 
conectada a la entrada de suministro de agua con el color del filtro 
azul en la lavadora “C”. 

5. Apriete los conectores de las mangueras a mano hasta que estén 
ajustados, y luego apriételos dos tercios más de vuelta con una llave 
inglesa.  

 Confirme que las mangueras de llenado de agua no estén retorcidas 
ni dobladas. Si las mangueras están retorcidas o dobladas, las 
mangueras pueden tener fugas y causar una descarga eléctrica 
debido a la fuga de agua.

 Para garantizar el uso correcto del agua, conecte las llaves de 
agua CALIENTE y FRÍA. Si alguno o ambos no están conectados, 
puede aparecer un código de falla. 

 Si no desea utilizar la manguera de llenado de agua CALIENTE, 
coloque un tapón en la entrada de agua en el orificio de admisión 
de agua caliente con el filtro en color roja  “H” de la lavadora. 
En este caso, debe seleccionar en el panel de control en “Temp” 
(temperatura de agua)  la opción “Fría”.

6. Abra el suministro de agua CALIENTE y FRÍA; verifique todas las 
conexiones de la toma de suministro de agua y las llaves en busca 
de fugas de agua.           

CONEXIONES ELÉCTRICAS

1.  Conecte su lavadora a una toma de corriente de 120 V~/60 Hz

PREPARACIÓN ANTES DE LAVAR

1. AJUSTE LAS PATAS DE LA LAVADORA PARA QUE SE 
NIVELE. 

 Las patas son ajustables (se extienden al girar a la 
derecha y se acortan al girar a la izquierda).

 Incline ligeramente la lavadora primero y afloje la perilla 
de las patas ajustables. Ajuste las patas para asegurarse 
de que las cuatro esquinas de la lavadora estén sobre 
el piso. Luego ajuste las perillas de las patas ajustables 
y asegúrelas. Si el piso no es plano, deberá corregir 
la superficie, caso contrario la cesta se inclinará y se 
golpeará con la lavadora.

2. INSTALE LA MANGUERA DE  LA ENTRADA DE AGUA.

3. CONECTE CON LA FUENTE DE ENERGÍA

4. ABRA LA (S) LLAVES DEL AGUA

++

++

Una manguera 
de entrada

Dos 
mangueras 
de entrada

++

++

INSTALACIÓN DE LAS MANGUERAS DE LLENADO DE AGUA

FRÍACALIENTE


